
योएलचे पुतक आण लौदकया येथील साता दवसाची
अ ॅडहटट मंडळ - मांक दोन

Jeff Pippenger
2025-12-02

मांक दोन
“पटेकॉटया दवसातील घटना या संगापेाही अधक सामयाने पुहा घडतील, या वेळेकडे मी उकट
आकांेने पाहत आहे. योहान हणतो, ‘मी सरा एक देवत वगातून उतरताना पाहला; यायाकडे मोठे
सामय होते; आण पृवी याया तेजाने काशत झाली.’ मग, पटेकॉटया काळामाणेच, लोकांना सय
यांयाशी बोलले जाताना एकूे येइल, येक मनुयाला याया वतःया भाषेत.”

“जो येक आमा ामाणकपणे याची सेवा करयाची इा धरतो, यामये देव नवे जीवन ासत क
शकतो; आण वेदीवरील जवंत नखायाने तो ओठांना पश क शकतो, व यांना याया तुतीत वापटु बनवू
शकतो. देवाया वचनातील अतु सये घोषत करयाया सामयाने हजारो वर परपूण केले जातील.
अडखळणारी जीभ मुत केली जाइल, आण भयांना सयावषयी धैयपूण सा देयासाठ समथ केले जाइल.
भु आपया लोकांना येक अशुतेपासून आयाचे मंदर शु करयास, आण यायाशी अशी नकट
संगती राखयास सहाय करो, क जेहा उरकालीन पाऊस ओतला जाइल तेहा ते याचे सहभागी होतील.”
Review and Herald, July 20, 1886.

पेटेकोट, जेहा परमेराचा सण हणून वचारात घेतले जाते, तेहा तो पासोवर, बेखमीर भाकरीचा सण,
थमफळांचे अपण आण आठवांचा सण यांपासून वेगळा करता येत नाही. पेटेकोट हा एक कालावधी आहे,
जरी तो एका वश समयबचाही नदश करतो. हणूनच याला “पेटेकोटचा काळ” असे हटले जाते. या
काळाची सुवात ताया मृयू, दफन आण पुनथानाने झाली. याया वगारोहणानंतर ताने चाळस दवस
वैयतक शण दले, आण यानंतर माडीवरील खोलीत दहा दवस गेले, जथे एेय साय झाले. 9/11 ने अशा
एका कालखंडाची सुवात केली जी संयुत संथानांतील रववारी कायाने समात होते. तो रववारी कायदा
पेटेकोटया दवसाने एका समयबया पात दशवला जातो; असा एक समयब, याया आधी 9/11 पासून
सु झालेला एक कालावधी आलेला आहे. 9/11 पासून रववारी कायापयत “पेटेकोटचा काळ” पुहा पुनरावृ
होतो.

पेाने प केले क “अनीया जभा” हा चमकारक कार मपानामुळे झालेला मूखपणा नहता, तर
संदेशाव वाद उपथत करयात आयामुळे तो योएलया ंथाया भवयवाणीची परपूत होता. “जभा” या
संदेशाया सादरीकरणाचे तनधव करतात, आण अनी पव आयाचे तनधव करतो. पटेकोटचा संदेश
हा दैवीवाचा (देव भम करणारा अनी आहे) आण जभेया मानवतेचा संयोग दशवतो. जसे पे उरवषावाया
काळात एक लाख चवेचाळस हजारांचे तनधव करतो, तसेच वाद घालणारे यदी पूवया करारातील या
लोकांचे तनधव करतात, यांना उरवषाव पडत असतानाच या नेमया काळात मागे टाकले जात आहे.

आण ते सव पव आयाने परपूण झाले, आण आयाने यांना उचार देताच ते नरनराया भाषा बोलू
लागले. या वेळ आकाशाखालील येक राातून आलेले भतमान यदी यशलेममये राहात होते. ही गो
सव पसरताच लोकसमुदाय एक जमला, आण येकाला ते आपापया भाषेत बोलताना एेकू येत
असयामुळे ते गाधळून गेले. ते सव आयचकत होऊन वमयाने एकमेकांस हणू लागले, “पहा, हे बोलणारे
सवजण गालीलीचे नाहीत काय? मग आहांपैक येकजण या भाषेत जमला, याच भाषेत आपण हे कसे
एेकतो? पाथ, मेदी, एलामी, मेसोपोटेमयातील रहवासी, यदया, कापदोकया, पातुस आण आशया
येथील, ुगया आण पंफुलया येथील, मसरमधील, कुरेनेजवळल लबयाया ांतांतील, रोमचे वासी, यदी



व धमातरत, ेती आण अरब—आपण यांना आपया आपया भाषांत देवाची अुत कृये बोलताना
एेकतो.” आण ते सव आयचकत झाले व संमात पडून एकमेकांस हणू लागले, “याचा अथ काय?” परंतु
काही जण था कन हणाले, “हे लोक ना ाारसाने भरले आहेत.” पण पे अकराजणांसह उभा रान
मोाने यांना हणाला, “यदयातील पुषांनो, आण यशलेममये राहणाया सव जनांनो, हे तुहांस ात
असो, आण माया वचनांकडे ल ा; कारण तुही समजता तसे हे लोक मपान कन धुंद झालेले नाहीत;
कारण दवसाचा अजून तसराच हर आहे.” ेषतांची कृये 2:4–15.

पे योएलया पुतकाया परपूतपाने पतेकोताचे पीकरण करीत आहे. तो हे भवयसूचक रीतीने करीत आहे,
जेहा संपूण जगाचे तनधव केले जाते; कारण या उतायात असे हटले आहे क ोते “वगाखालील येक
राातून” आले होते. 9/11 ला पृवी ताया तेजाने काशत झाली, आण यानंतर पुहा रववारया कायाया
वेळ एक लाख चवेचाळस हजार संपूणपणे ताचे तेज परावतत करतील, कारण ते संपूण जगासमोर एका
वजचहामाणे उंच केले जातील. पतेकोताचा कालखंड 9/11 ला आरंभ झाला आण तो रववारया कायाने
समात होतो.

“आपयापैक एकालाही, जोपयत आपया वभावावर एकही डाग कवा कलंक आहे, तोपयत देवाचा शका
कधीही ात होणार नाही. आपया वभावातील दोष र करणे, आममंदर येक अपवतेपासून शु करणे,
हे आपयावर सोपवयात आलेले आहे. मग जसा ारंभीचा पाऊस पटेकोटया दवशी शयांवर पडला, तसा
उरकाळचा पाऊस आपयावर पडेल.”

“आपया आमक ातबल आपण फारच सहज समाधान मानतो. आपण वतःला धनवान व संपीने समृ
समजतो, आण आपण ‘दरी, दीनवाणे, गरीब, आंधळे आण नन’ आहोत हे जाणत नाही. आता हाच तो
काळ आहे क, सय साीदाराया या इशायाकडे ल ावे: ‘मी तुला सला देतो क, अनीत तपवलेले सोने
मायाकडून वकत घे, हणजे तू धनवान होशील; आण पांढरी वे घे, हणजे तू परधान करशील, आण
तुया ननतेची लाज कट होणार नाही; आण तुझे डोळे अंजनाने अभषत कर, हणजे तू पा शकशील.’
…”

“आता हाच तो काळ आहे क आपण वतःला आण आपया मुलांना जगाया कलंकापासून नकलंक राखले
पाहजे. आता हाच तो काळ आहे क आपण आपया चारयाची वे धुऊन कोकराया रतात ती शु केली
पाहजेत. आता हाच तो काळ आहे क आपण अभमान, आवेश आण आयामक आळस यांवर वजय
मळवला पाहजे. आता हाच तो काळ आहे क आपण जागे होऊन चारयाया सममतीसाठ ढ यन केले
पाहजेत. ‘आज जर तुही याची वाणी एकेाल, तर आपली अंतःकरणे कठण क नका.’ आपण अयंत
कसोटीया थतीत आहोत, आपया भूया कट होयाची वाट पाहत, जागृत रान नरीण करीत आहोत.
जग अंधकारात आहे. ‘परंतु बंधूंनो, तुही,’ पौल हणतो, ‘अंधकारात नाही, क तो दवस चोरामाणे तुमयावर
येइल.’ तीा करणाया, तृषात आयासाठ अंधकारातून काश, ःखातून आनंद, आण थकांतून वांती
उप करणे, हा देवाचा सदैव हेतू आहे.”

“बंधूंनो, तयारीया या महान कायात तुही काय करीत आहात? जे जगाशी एकप होत आहेत, ते सांसारक
साचा वीकारत आहेत आण पशूया चहासाठ तयारी करीत आहेत. जे वतःवर अवास ठेवतात, जे देवापुढे
वतःला न करतात आण सयाचे पालन कन आपया आयांना शु करतात, ते वगय साचा वीकारत
आहेत आण आपया कपाळांवर देवाया शयासाठ तयारी करीत आहेत. जेहा फमान नघेल आण तो
ठसा उमटवला जाइल, तेहा यांचा वभाव अनंतकाळपयत शु व नकलंक राहील.”

“आता तयारी करयाची वेळ आहे. देवाचा शका कधीही अशु पुष कवा ी यांया कपाळावर ठेवला
जाणार नाही. तो कधीही महवाकांी, जगेमी पुष कवा ी यांया कपाळावर ठेवला जाणार नाही. तो
कधीही खोटी वाचा बोलणाया कवा कपटी अंतःकरण असलेया पुष कवा या यांया कपाळावर ठेवला
जाणार नाही. यांना हा शका ात होइल ते सव देवासमोर नकलंक असले पाहजेत—वगासाठ पा



उमेदवार. पुढे चला, माया बंधूंनो आण भगननो. या वेळ मी या मुांवर फत थोडयातच ल शकते,
केवळ तयारीया आवयकतेकडे तुमचे ल वेधत आहे. पव शा तुही वतः शोधा, हणजे सयाया णाचे
भयद गांभीय तुहाला समजेल.” Testimonies, volume 5, 214, 216.

येथे सटर हाइट पटेकोटला काळातील एक नत ब हणून ओळखतात, जो संयुत संथानांतील रववारी
कायाशी, हणजेच “जेहा फतवा जाहीर होतो,” यायाशी अनुप आहे. तथाप, या रववारी कायदा आण
पटेकोट यांना काळातील एक ब हणून दशवत असया, तरी तयारीसाठ केलेला यांचा संदेश असा एक
कालखंड ओळखतो क जो रववारी कायापूव येतो, आण याचे तप पटेकोटया ऋतूमये दसते. रववारी
कायदा ही साता दवसाया शबाथाची कसोटी आहे, आण 9/11 पासून रववारी कायापयतचा कालावधी
तीकामक “परमेराया तयारीया दवस” हणून ओळखला जाऊ शकतो. तयारी कसोटीपूव येते.

“उशराचा पाऊस” एक लाख चवेचाळस हजारांवर अगदी “जसा ारंभक पाऊस पेटेकोटया दवशी शयांवर
पडला” तसाच पडील. पेटेकोटया ऋतूसारखा दशवलेला कालखंड, त आपया वगारोहणानंतर परत आला
तेहा झालेया शपडयाने आरंभ झाला.

आण हे बोलून झायावर याने यांयावर ास फंुकला आण यांना हणाला, पव आमा हण करा. योहान
20:22.

याचा ास पव आयाचे वहन करतो, आण शदांचा वनी नमाण करणारी गो हणजे ास होय. येशू हा वचन
आहे, आण याचा ास याया वचनाया दानाारे पव आयाचे वहन करतो. आदामाया देहात जीवन
आणणारा ासच होता, आण पुनथत झालेया मृत कोरा हाडांया यहेकेलया सैयात जीवन आणणारा
देखील तोच ास आहे.

“ताने आपया शयांवर पव आयाचा ास फंुकणे आण यांना आपली शांती दान करणे, ही या
पटेकॉटया दवशी दया जाणाया वपुल वषावापूवया केवळ काही थबांसारखी होती.” Spirit of
Prophecy, volume 3, 243.

पटेकोटया काळाया ारंभी ताया “ासा”ने शयांना पव आमा दान केला, परंतु काहनी संशय केला.

परंतु थोमा, जो बारांपैक एक होता आण दमुस हणून ओळखला जात असे, येशू आला तेहा यांयाबरोबर
नहता. हणून इतर शयांनी याला सांगतले, “आही भूला पाहले आहे.” परंतु याने यांना हटले, “जोपयत
मी याया हातांतील खयांया खुणा पाहणार नाही, आण माझे बोट या खयांया खुणांत घालणार नाही,
आण माझा हात याया कुशीत घालणार नाही, तोपयत मी वास ठेवणार नाही.” योहान 2:24, 25.

पटेकोटकालीन युगाची सुवात “परीेया” कालखंडाने झाली; याची सुवात ताया ासाने आण थोमाया
संशयाया ववादाने झाली. ारंभी थोमाचा ववाद पटेकोटकालीन हंगामाया समातीला यांया ववादाचे
तप ठरतो. आरंभी ताने शयांना आपले वचन आण पव आमा दान केला, आण पटेकोटकालीन
हंगामाया शेवटी शयांनी जगाला वचन आण पव आमा दान केला.

ताने शयांवर ास फंुकला तेहा याने जे काय पूण केले, ते एमाउसकडे जाणाया मागावर शयांबरोबर याने
आाच पूण केलेया याच कायाची सरी सा होती.

आण असे घडले क, ते आपसात संवाद करीत आण चचा करीत असताना, येशू वतः जवळ आला आण
यांया बरोबर चालू लागला. परंतु यांया डोयांवर आवरण आले होते, हणून ते याला ओळखू शकले नाहीत.
…

तेहा तो यांना हणाला, अहो मूखानो, आण संदेांनी सांगतलेया सव गोवर वास ठेवयास
अंतःकरणाने मंद आहात! ताने या गोी सोसणे आण आपया गौरवात वेश करणे आवयक नहते काय?



मग मोशेपासून आण सव संदेांपासून आरंभ कन, याने सव शाांतील वतःवषयीया गोी यांना
समजावून सांगतया. आण ते या गावाकडे जात होते, या गावाजवळ ते पोहोचले; आण तो पुढे जाणार आहे
असे याने भासवले. पण यांनी याला आहाने थांबवले व हणाले, आमयाबरोबर राहा; कारण संयाकाळ
होत आली आहे, आण दवस फार ढळला आहे. मग तो यांयाबरोबर राहयासाठ आत गेला. आण असे
घडले क, तो यांयाबरोबर भोजनास बसला असता, याने भाकर घेतली, तला आशीवाद दला, ती तोडली,
आण यांना दली. तेहा यांचे डोळे उघडले गेले, आण यांनी याला ओळखले; आण तो यांया ीआड
झाला. मग ते एकमेकांस हणाले, वाटेत तो आमयाशी बोलत असताना आण शाे आहांस उलगडून दाखवीत
असताना आमची अंतःकरणे आमयामये वलत होत नहती काय? लूक 24:15, 16, 25–32.

जसे येशू एमाऊस येथे “जेवणास बसला”, तसेच यानंतर याने शयांबरोबर भोजन केले. या दोही संगांत भोजन
करणे दशवले आहे. एकतपणे ते हे ओळखून देतात क पेटेकोटकालाया आरंभीया टयाला पव आयाया
ासाने आण भोजनानेही चहांकत केले आहे. आरंभीया घटनांमुळे वास ठेवणाया एका वगामये आण संशय
करणाया एका वगामये वाद नमाण होतो. भोजन, पव आयाचे दान आण शावचनांचे उघडणे यांमये हे
अंतभूत आहे क ताने आपले शण “मोशे आण सव संदेे” यांयापासून आरंभ केले. ताचे शण
मोशेया भवयवाणीपर रेषेचा वीकार कन आण तला सव संदेांया रेषांशी, येथे थोडे आण तेथे थोडे,
यामाणे अनुप लावनू संेषत करयात आले.

९/११ रोजी यहेकेलया सदतीसाा अयायातील मृत कोरा हाडांवर चार वायांचा ास वाहला. या वेळ, ११
ऑगट, १८४० रोजी अवतन पहया देवताया संदेशास सामय देणाया देवताने याचे तप दाखवले होते
यामाणे, कटीकरण अठराा अयायातील देवत अशा संदेशासह उतरला, जो खाला गेला पाहजे, जसे
पटेकोटाया कालखंडाया ारंभी शयांनी खाले. थोमाया वास ठेवयास असलेया अनेमुळे हे ओळखले
जाते क संदेश सादर केला जातो तेहा एक हलवणूक चहत होते.

9/11 रोजी ट्वन टॉवसया पतनावषयी बोलताना, भु “रा ांना भयंकर रीतीने हादरवयास” उठला, असे
आपयाला सांगतले जाते. हे मरणात ठेवणे महवाचे आहे क देवाया लोकांमये होणारे “हादरणे” सयाया
संदेशाव लढणायांारे घडवनू आणले जाते. काही “हादरे” बा वपाचे असतात, परंतु मंडळतील अंतगत
हादरे हा संदेश सादर केला जात असलेया वातावरणात घडतात.

“मी पाहलेया हालचालीचा अथ मी वचारला, आण मला दाखवयात आले क ती लौदीकेयांकरता सय
साीदाराया सयाने पुढे आणलेया सरळ साीारे उप होइल. ही सा ती वीकारणायाया दयावर
आपला परणाम करील आण याला मानदंड उंचावयास व सरळ सय कट करयास वृ करील. काही
जण ही सरळ सा सहन करणार नाहीत. ते तया वरोधात उठतील, आण ाच कारणामुळे देवाया
लोकांमये हालचाल नमाण होइल.”

“मी पाहले क खया साीदाराची सा अधही मनावर घेतली गेलेली नाही. या गंभीर साीवर मंडळचे
भवत अवलंबून आहे, तचा तु मान केला गेला आहे, कबना ती पूणपणे लतच करयात आली
आहे. ही सा अंतःकरणापयत पोहोचणारा खोल पााप घडवनू आणली पाहजे; जे कोणी तला खया
अथाने वीकारतील, ते तचे पालन करतील आण शु केले जातील.” Early Writings, 271.

आतील “झटकणे” हे या लोकांमुळे घडते जे लाओदीकेयाया संदेशाया सादरीकरणाला वरोध करतात. सटर
हाइट १८८८ मधील जोस आण वगॅनर यांचा संदेश लाओदीकेयाचा संदेश हणून ओळखतात.

“ए. टी. जोस आण इ. जे. वगॅनर यांयामाफ त आहाला देयात आलेला संदेश हा लाओदीकेयाया मंडळला
देवाचा संदेश आहे; आण जो कोणी सयावर वास ठेवतो अशी कबुली देतो, तरीही देवद करणे इतरांवर
परावतत करीत नाही, याला धकार असो.” The 1888 Materials, 1053.



लाओदकया संदेशाला होणारा वरोध एक हलवणूक नमाण करतो, आण सटर हाइट १८८८ चा संदेश
कटीकरण अठराा अयायातील देवताया अवतरणाशी संलन ठरवतात.

“पूवहषत मतांचा याग करयास आण हे सय वीकारयास असलेली अना हीच मनयापोलस येथे
बंधू वगॅनर आण जोस यांयामाफ त भूया संदेशाव कट झालेया वरोधाया मोा भागाया मुळाशी
होती. या वरोधाला चथावणी देऊन सैतानाला आमया लोकांपासून, मोा माणात, पव आयाचे ते
वशेष सामय र ठेवयात यश आले, जे देव यांना देयास आतुर होता. शूने यांना ती परणामकारकता ात
करयापासून रोखले, जी पेटेकोटया दवसानंतर ेरतांनी या कारे सय जगात घोषत केले, याच कारे
सय जगापयत नेयात यांची असू शकली असती. जी योती संपूण पृवीला आपया गौरवाने काशमान
करणार आहे, तचा तकार करयात आला, आण आमया वतःया बंधूंया कृतीमुळे ती मोा माणात
जगापासून र ठेवली गेली आहे.” Selected Messages, book 1, 235.

पेतेकोताया कालखंडाया ारंभी थॉमसचा संशय, जो पेतेकोताया दवशी आलेया संदेशावया बंडाचे
तीक ठरतो, याने या हलकलोळाचेही तीकव केले, जेहा सेहथ-डे अ◌डॅहटझमचे नेतृव उभे राहले आण
1888 मये जोस व वगॅनर यांनी सादर केलेया लौदकया मंडळकरता असलेया संदेशाचा तकार केला. 1888
मये कटीकरण अठराा अयायातील सामयवान देवत आपया तेजाने पृवी काशमान करयासाठ उतरला,
परंतु मोा अंशाने या नेयांनी पूवहषत मत बाजूला ठेवयास अना दाखवयामुळे कोरह, दाथान आण
अबीराम यांया बंडाची पुनरावृी झाली. थॉमस, पेतेकोतातील यदी, मोशेया काळातील कोरहचे बंड, 1888 चे
बंड—हे सव 9/11 चे तीक आहेत, जेहा योएलनुसार—एक रणशग फंुकले जाणे अपेत होते. ते रणशग,
यशयानुसार, देवाया लोकांची पापे ओळखून दाखवयासाठ फंुकले गेले, आण अशा रीतीने 1888 व लौदकया
येथील संदेशाचे तीक ठरले. यमयाया पहारेकयाने, जो “जुया वाटांकडे” परतयासाठ रणशग फंुकतो, तो
यशया आपया आवाजाला रणशगासारखा उंचावतो यायाशी अनुप आहे. यमयाचे पहारेकरी हे हबकूकचे
पहारेकरी आहेत, जो हा  वचारतो क याया इतहासातील वादववादात कवा तक संघषात याची भूमका काय
असेल?

मी माया पहायावर उभा राहीन, आण मनोयावर थान घेइन; तो मला काय बोलेल हे पाहयासाठ, आण
मला धकारयावर मी काय उर देइन हे जाणून घेयासाठ मी ल देऊन पाहीन. हबकूक २:१.

“reproved” या शदाचा अथ “ताडना केली कवा वाद घातला” असा होतो, आण यातून एक  अभेत
असयाचे सूचत होते, कारण पुढील वचन याचे उर देते.

मग परमेराने मला उर दले आण हटले, ांत लन ठेव आण तो पकांवर पपणे कोर, हणजे जो तो
वाचील तो धावत जाइल. हबकूक २:२.

मलेराइट इतहासाया परपूतत जो “वाद” कवा हलकलोळ आरंभ झाला, तो वयम मलर आण याचे
भवयवाणीया अथलावणीचे नयम व ोटेटंटवादातील धमतव यांचा संदेश होता. मलेराइट इतहासातील
हा वाद 11 ऑगट, 1840 रोजी मलेराइट संदेशाया पुीकरणाने आरंभ झाला, जेहा “येशू तापेा कमी
कोणी नहे” असा एक ती लहान पुतक घेऊन खाली उतरला, जे योहानाने यावे आण खावे असे होते.
हबकूकया पहारेकयांचा वाद, थोमाया शंका, 1888 मधील बंड, कोरहाचे बंड, पेटेकोताया वेळ मपानाचा
झालेला आरोप—हे सव 9/11 रोजी सु झालेया एका वादाची सा देतात. जो ववाद चचला जात आहे, तो
उरवृीया संदेशावषयी आहे, याची शपण 9/11 रोजी सु झाली.

हबकूकमधील ते उर, यामुळे मलराइटांना 1843 चा चाट तयार करयास वृ केले, ते उपासकांया दोन
वगाया वकासाशी संबंधत आहे, यांचे तनधव कोरह व याचे सहकारी व मोशे; थोमास व इतर शय;
पेटेकोताया वेळ यांचा मपानाचा युतवाद; 1888 मधील अ◌डॅहटझमचे नेतृव; 1844 मये ोटेटंट
व मलराइट; आण 22 ऑटोबर, 1844 या शहाया व मूख कुमारका यांनी केले आहे.



9/11 रोजी ताने आपया शयांवर पव आयाचा ास फंुकला—रववारया कायाया वेळ होणाया पूण
ओतोत वषावापूव केवळ काही थबांमाणे. यानंतर याने यांया समजुतीस उघड केले, आण “ओळवर ओळ”
असा आरंभ कन मोशेपासून सु होणारा भवयवाणीचा संदेश यांना दाखवला, या शयांना यमयाया ाचीन
मागाकडे परत नेऊन, जथे यांना इशायाचा रणशग फंुकयासाठ अभषत करयात आले. 9/11 वरील
ताचा ास यहेकेल आण योहान यांया चार वायांतून आला होता, आण तो लाओदकेयाचा संदेश होता, जो
“सरळ सा” आहे, आण याचा तकार केला जातो तेहा तो कंप नमाण करतो. 1888 हे कोरह, दाथान आण
अबीराम यांया बंडाचे तीक आहे; कारण नाकारला जात होता तो केवळ संदेशच नहता, तर रणशगाला नत
वनी देणारे नवडलेले पहारेकरीही होते.

बहण हाइट यांनी असे लहले क, “मी पाहलेले हलवणे” “लाओदकेयातील लोकांसाठ सय साीदाराया
सयामुळे उवलेया प साीारे घडवले जाइल.” 1888 चा संदेश हीच ती प सा होती, आण 1888
तसेच 9/11 हे दोही कटीकरण अठराा अयायातील देवताया अवतरणाची खूण करतात.

“झोपलेया लोकांना जागृत करयासाठ आपया मंडयांपुढे आण संथांसमोर सरळ सा दली गेली
पाहजे.”

“जेहा भूया वचनावर वास ठेवला जातो आण याचे पालन केले जाते, तेहा थर गती होइल. आता
आपण आपली मोठ गरज पा या. जोपयत भू या कोरा हाडांत जीवनाचा ास फंुकत नाही, तोपयत तो
आपला उपयोग क शकत नाही. मी हे शद उचारलेले एकेले: ‘देवाया आयाची अंतःकरणावर होणारी
गहरी हालचाल नसता, याया जीवनदायी भावावना, सय हे नजव अर बनते.’” Review and
Herald, November 18, 1902.

9/11 रोजी, लाओदकया संदेशाने आपली परपूण पूतता गाठली, कारण देवाया माजी करारातील लोकांस दला
जाणारा अंतम आान नना लागला. तेहाच सटर हाइट असे नादवतात, “झोपलेया लोकांना जागे
करयासाठ, आपया मंडयांना आण संथांना एक सरळ सा दली गेली पाहजे.” काशतवाय अठरावा
अयायातील देवत 9/11 रोजी उतरला तेहा लाओदकया संदेशास आरंभ झाला; याचा अथ असा क 9/11 रोजी
लाओदकया सेहथ-डे अ◌डॅहटटांना दला गेलेला आण दला जात असलेला संदेश हणजे “जागे हा.” योएलने
पहया अयायाया पाचा वचनात मयांना जागे होयाची आा केली. 9/11 हा अ◌डॅहटझमसाठ अंतम
परीाकाळाया आगमनाची खूण आहे, आण तो योएलया जागे होयाया आेचे तनधव करतो. पेटेकोटल
ऋतूची सुवात 9/11 रोजी देवाया लोकांया जागृतीने होते आण रववारया कायाया अगोदर, दहा कुमारया
ांताया पूततेने तचा शेवट होतो.

९/११ वरील जागृती ही धमयागात असलेया करारब लोकांया अंतम पढीसाठचा एक आान आहे. रववारया
कायाया अगोदरची जागृती पूवया करारब लोकांवरील दार बंद करते. आरंभ आण समाती हे समान आहेत,
आण जुलै २०२३ मये कटीकरण अकरातील दोन साीदार जुलै १८, २०२० या भवयवाणीतील बंडखोरीकडे
जागृत झाले. मधली जागृती बंडखोरीारे दशवली जाते; यावन ९/११ हे इी वणमालेतील पहले अर, जुलै १८,
२०२० हे तेरावे अर, आण रववारचा कायदा हे इी वणमालेतील बावसावे व शेवटचे अर असयाचे ओळखले
जाते. बावसावे अर दैवीव आण मानवव यांया संयोगाचे तनधव करते, जो या तीन जागृतपैक शेवटया
जागृतीत अंतमपाने स होतो.

भू 9/11 येथे “कोरा हाडांत जीवनाचा ास फंुकतो,” जसे याने पटेकोटकालाया ारंभी शयांवर पव
आयाचा ास फंुकला होता. याया वगारोहणानंतरचे शय या लोकांचे तनधव करतात यांनी पव आमा
ात केला, आण यांची भवयवाणीया वचनावषयीची समज यानंतर “ओळवर ओळ” या पतीारे उघडली
गेली. पव आयाचा वीकार भोजन करीत असताना झाला, कारण आमकरीया खाणे यासाठ आवयक आहे
क तुही येशूचे शरीर खावे आण याचे रत यावे, जो वचन आहे.



कोरह, दाथान आण अबीराम यांयाशी मळून उठाव करणारे बंडखोर (जसे १८८८ मये अ◌डॅहटझमचे नेतृव होते)
या वगाचे तनधव करतात, जो देवाया लोकांची पापे ओळखून दाखवणाया तुरइया संदेशाला वरोध कन
हादरा उप करतो, आण याच वेळ जुया मागाकडे—लेवीयवथा अयाय २६ मधील “सात वेळा” यांनी
दशवलेया पायाभूत सयांकडे—परतयाचेही आवाहन करतो. तुरइ पुनजीवन आण सुधारणा या दोहसाठ
हाक देत आहे. मलरया भवयवाणीवषयक रनांपैक पहले, आण अ◌डॅहटझमने नाकारलेलेही पहले, हे
मलराइट चळवळया आरंभ व समातीचे तनधव करते. मलराइटांनी घोषत केलेया पहया देवताया
संदेशाचा आरंभ व समाती मोशेया “सात वेळा” यांनी चहांकत केलेला आहे. आरंभी ते वीकारले गेले; शेवटी ते
नाकारले गेले. या नाकारयामुळे यहेकेल अ◌डॅहटझमला मृत, कोरा हाडांया दरीमाणे सादर करतो. १८६३
पासून संयुत संथानांतील रववारया कायापयतचा कालखंड, यशया अयाय २२ नुसार दशनाची दरी आहे; परंतु
यहेकेलानुसार ती मृत, कोरा हाडांची दरी आहे. या दोही भवयवाणीतील दया योएलया यहोशापाटाया
दरीशी जुळतात, जला योएल नणयाची दरी असेही संबोधतो.

या संकपना ढपणे थापत झायानंतर, हा  वचारला जाऊ शकतो क 9/11 या वेळ योएलचे पुतक तेच
संदेश कसे ठरले, याची पेाने पटेकोतया संगी ओळख कन दली? पुढील लेखांमये आही या संकपना प
करयाचा यन क.

“(५ नोहबर १८९२ रोजी, साउथ ऑटेलयातील अ◌डॅलेड येथून, ‘य पुतणे आण पुतणी, ँक आण हटॅी
[Belden],’ यांना लहलेले.)”

“जेहा पव आयाारे तुमचे बोधन होइल, तेहा मनयापोलस येथे कट झालेया या सव तेकडे तुही
ती जशी आहे तशी, देव जसा तयाकडे पाहतो तशी, पाहाल. जर या जगात मी तुहाला पुहा कधीच पाहले
नाही, तरी खाी बाळगा क तुही कोणयाही कारणावना मायावर आणलेया ःख, लेश आण आयाया
ओयाबल मी तुहाला मा करते. परंतु तुमया आयाया खातर, आण तुमयासाठ मरण पावलेया
याया खातर, तुमया चुका तुही पाहाात आण यांची कबुली ावी, अशी माझी इा आहे. यांनी
देवाया आयाचा तकार केला, यांयाशी तुही वतःला जोडून घेतले होते. भू बंधु जोस आण वगॅनर
यांयाारे काय करीत होता, याचा तुहाला आवयक असलेला सव पुरावा तुमयाकडे होता; परंतु तुही तो
काश वीकारला नाही; आण या भावना तुही पोसया, सयाव जे शद उचारले, यानंतर तुही असे
कबूल करयास तयार नहता क तुही चुकचे केले होते, क या पुषांकडे देवाकडून एक संदेश होता, आण
तुही या संदेशाचा आण या संदेशवाहकांचा तु भाव केला होता.”

“मनयापोलस येथे जसे कट झाले तसे ढ आमसंतोष आण काश वीकारयास व माय करयास
अना मी यापूव आमया लोकांमये कधीही पाहली नहती. मला दाखवयात आले आहे क, या सभेत
कट झालेया आयाचे पालनपोषण करणाया या समूहातील एकाही तीस, यांनी आपला अभमान न
कन आण आपण देवाया आयाने ेरत नहतो, तर आपया मनांत आण दयांत पूवह भरलेले होते,
अशी कबुली देइपयत, वगातून यांयाकडे पाठवयात आलेया सयाया अमूयतेचे ववेकपूवक आकलन
करयासाठ पुहा प काश लाभणार नहता. परमेर यांयाजवळ यावयास, यांना आशीवाद ावयास
आण यांया पाठमागे जायाया पापांपासून यांना बरे करावयास इत होता, परंतु यांनी एकेले नाही.
यांना ेरत करणारा आमाच कोरह, दाथान आण अबीराम यांना ेरणा देणारा होता. इाएलमधील ते पुष,
आपण चुकत आहोत हे स करणाया सव पुराांना तकार करयाचा नधार कन होते, आण ते आपया
वरतीया मागावर पुढेच पुढे जात राहले, इतके क पुकळ जण यांयाबरोबर एकप होयासाठ र खेचले
गेले.”

“हे कोण होते? बळ नहते, अानी नहते, अबुही नहते. या बंडात सभेमये वयात असे दोनशे पास
सरदार, नामांकत पुष, सहभागी होते. यांची सा काय होती? ‘सारी मंडळ पव आहे, यांपैक येकजण
पव आहे, आण परमेर यांयामये आहे; मग तुही परमेराया मंडळवर वतःस का उंचावता?’



[Numbers 16:3]. कोरह व याचे सोबती देवाया यायाखाली नाश पावले तेहा, यांना यांनी फसवले होते
या लोकांनी या चमकारात परमेराचा हात ओळखला नाही. सया दवशी सकाळ साया मंडळने मोशे व
अहरोन यांयावर दोष ठेवून हटले, ‘तुही परमेराया लोकांना मान टाकले आहे’ [verse 41], आण
मंडळवर महामारी आली, व चौदा हजारांन अधक लोक मृयूमुखी पडले.”

“मी मनयापोलस सोडून जायाचा नय केला तेहा, परमेराचा त मायाजवळ उभा राहला आण
हणाला: ‘तसे नाही; देवाला या ठकाणी तुयाकडून एक काय कन यावयाचे आहे. लोक कोरह, दाथान
आण अबीराम यांया बंडखोरीची पुनरावृी करीत आहेत. मी तुला तुया योय थानावर ठेवले आहे, जे
काशात नसलेले माय करणार नाहीत; ते तुया साीकडे ल देणार नाहीत; परंतु मी तुयाबरोबर असेन;
माझी कृपा आण सामय तुला धारण कन ठेवतील. ते तुझाच तरकार करीत नाहीत, तर मी माया
लोकांकडे पाठवलेया तांचा आण संदेशाचा तरकार करीत आहेत. यांनी परमेराया वचनाचा अवमान
केला आहे. सैतानाने यांया डोयांना आंधळे केले आहे आण यांया नणयशतीला वपयत केले आहे;
आण जोपयत येक जीव आपया या पापाचा—देवाया आयाचा अपमान करीत असलेया या अपव
वातंयाचा—पााप करीत नाही, तोपयत ते अंधारात चालतील. यांनी पााप कन परवतन पावले
नाहीत, जेणेकन मी यांना बरे करावे, तर मी दीपतंभ याया थानावन काढून टाकन. यांनी आपली
आयामक ी अप कन टाकली आहे. देवाने आपला आमा आण आपले सामय कट करावे, अशी
यांची इा नहती; कारण माया वचनावषयी यांयामये उपहास आण कळस यांचा आमा आहे.
हलकेपणा, ुलकपणा, था, आण वनोद हे दररोज आचरणात आणले जातात. यांनी मला शोधयाकडे
आपली अंतःकरणे लावली नाहीत. ते वतःच पेटवलेया ठणयांया काशात चालत आहेत, आण यांनी
पााप केला नाही तर ते शोकात पडून राहतील. परमेर असे हणतो: तुया कताया जागी थर राहा;
कारण मी तुयाबरोबर आहे, आण मी तुला सोडणार नाही, नाही तर यागणारही नाही.’ देवाकडून आलेया या
शदांकडे ल करयाचे धाडस मी केले नाही.”

“बटॅल क येथे काश व, तेजवी करणांनी चमकत आहे; परंतु मनयापोलस येथील सभेत यांनी
काही भाग घेतला, यांपैक कोण काशाकडे आले आण परमेराने वगातून यांयाकडे पाठवलेया सयाया
समृ खजयांचा वीकार केला? नेता, येशू त, याया बरोबर पाऊलोपाऊल चालत राहलेले कोण आहेत?
आपया चुकया आवेशाची, आपया आंधळेपणाची, आपया मसराची व  संशयांची, सयावया
आपया वरोधाची संपूण कबुली कोणी दली? एकही नाही; आण काशाची कबुली देयाकडे यांनी दीघकाळ
केलेया लामुळे तो यांना फार मागे टाकून गेला आहे; ते कृपेत आण आपया भु त येशूया ानात
वाढत गेलेले नाहीत. आवयक असलेली ती कृपा वीकारयात ते अपयशी ठरले आहेत, जी यांना ात झाली
असती, आण जी यांना धामक अनुभवात सबळ पुष बनवली असती.”

“मनयापोलस येथे घेतलेली भूमका उघडपणे एक अशी गम अडथळा ठरली, यामुळे मोा माणावर ते
संशय घेणायांबरोबर,  उपथत करणायांबरोबर, सय आण देवाया सामयाला नाकारणायांबरोबरच
बंदत झाले. जेहा सरे संकट येइल, तेहा यांनी इतया दीघकाळ पुराावर पुरावा रचूनही यास वरोध
केला आहे, यांची पुहा याच मुांवर परीा होइल, यांत ते इतया पपणे अपयशी ठरले; आण जे
देवाकडून आहे ते वीकारणे व जे अंधकाराया शतकडून आहे ते नाकारणे, हे यांयासाठ कठण होइल.
हणून यांयासाठ एकमेव सुरत माग हणजे नतेने चालणे, आपया पायांसाठ सरळ माग करणे,
जेणेकन लंगडा मागाबाहेर वळवला जाऊ नये. आपण कोणाया सहवासात राहतो याने सववी फरक
पडतो—देवाबरोबर चालणाया, यायावर वास ठेवणाया व यायावर भरवसा धरणाया मनुयांया, क
वतःया कथत शहाणपणाचे अनुसरण करणाया, वतःच पेटवलेया ठणयांया काशात चालणाया
मनुयांया.”

“यांनी सयाव काय केले आहे यांया भावाला नभ करयासाठ लागलेला वेळ, काळजी आण
परम ही एक भयंकर हानी ठरली आहे; कारण आपण आयामक ानात अनेक वष पुढे असू शकलो



असतो; आण यांनी काशात चालले पाहजे होते यांनी भूला जाणून घेयाकरता पुढे चालत राहले असते,
जेणेकन यांना हे कळले असते क याचे गटन भातकाळामाणे स आहे, तर पुकळ, पुकळ जीव
मंडळत जोडले गेले असते. परंतु जेहा देव आपया लोकांकडे पाठवतो या सयाव ॅनाइटया भतीमाणे
उभे राहलेया कायकयाया भावाला नभ करयासाठ इतका परम थेट मंडळमयेच खच करावा
लागतो, तेहा जग तुलनेने अंधकारातच राहते.”

“देवाची अशी इा होती क रखवालदार उठावेत आण एकवटलेया वरांनी ठाम असा संदेश ावा, तुरइचा
नत नाद करावा, जेणेकन लोक सवजण आपया कताया थानी धाव घेऊन या महान कायात
आपापला भाग पार पाडतील. मग मोठे सामय घेऊन वगातून उतन येणाया या सया देवताचा बलवान,
व काश पृवीला याया गौरवाने परपूण कन टाकला असता. आपण कयेक वष मागे आहोत; आण
जे अंधवात उभे राहले व देवाने मनयापोलस सभेतून जळया दासारखा पुढे जावा असा हेतू केलेया ाच
संदेशाया गतीत अडथळा आणला, यांनी देवासमोर आपली मने न करावीत, आण आपया मनाया
अंधवामुळे व दयाया कठणपणामुळे हे काय कसे अडवले गेले आहे, हे पान समजून यावे.”

“लहानसहान गोवर खटपट करयात तासन् तास खच झाले आहेत; वगय त वलंबामुळे ख होऊन अधीर
झाले असताना, सुवणसंधी वाया घालवयात आया आहेत. पव आमा—याया मूयाचे कवा येक
जीवाने तो ात करयाया आवयकतेचे फारच थोडे मोल मानले गेले आहे. जे वगय वरदान ात करतात, ते
देवासाठ यु करयास नीतमवाचे कवच परधान कन पुढे जातील. ते भूया मागदशनाचा आदर करतील
आण याया दयेसाठ यायाती कृततेने परपूण असतील. परंतु अनेक, अनेक ठकाणी आण अनेक,
अनेक संगी, देवाचे लोक असयाचा दावा करणायांवषयी ताया काळात जसे सयतेने हणता आले
असते, तसेच हेही खरेपणाने हणता आले असते क, यांया अवासामुळे फार सामयवान काय केली जाऊ
शकली नाहीत. जे अनेकजण अंधःकाराया बेांत बांधले गेले होते, यांचा आदर केला गेला आहे कारण देवाने
यांचा उपयोग केला होता; आण यांया अवासाने या सयसंदेशाव संशय व पूवह जागृत केले आहेत,
जो वगातील देवत मानवी मायमांारे पोहोचवयाचा यन करीत होते—वासाारे या यी ठरवणे,
ताचे नीतमव.” The 1888 Materials, 1066–1070.


